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The Groups *u1,a and *äg, in Mon$ol Languages

Bv

N. Porpu

Almost half a ccntury ago G. J. R,rrrsrnnr publishcd his com-

parative phonolog¡' of Script }longol ilnd l(h¿lkha.r This u.as tìle

beginning of a nel era of the histor-r' of llongol sturlics ancl it rvas

R,uts'rRlr who bec¿rne the founrier e-rf .lfongol linguistics.

In this remarkable rvorh he discusses, among otlrr:r subjects,

Khalkha-ìIongol long lorvels dc.veloping fi'om the grtrups *ø7a,

*ayu. ilttd so on but he sa1's little about tlre group *tt,;,t¡. n. states

that *oi,ø has ¡rroducetl the long von,el o atrd cor¡obotates this

çitlr the examples IIo.s to7,n I'Kh.e ¿'ð rnu¡ubeu antl l[o. iloloy,an

> Kh. ¡okin rsr-,ven,r ilnd rcmarlcs incidentally tbat it might be

better tcr te:ld, in endings, not o7,0, (ögc) but u7,ø (üge),4

Vllrx¡nncov, in his com¡rarative gramnÌÍr, discusses the group

uyo thriroug.hìy and points out that the latter issues in ri in Khalkha
but he adds that this occurs only in cases when there is an o in
tlre first sylìablc. Il all the otìrc¡ cascs there ivould be + ui,tt, > I{h. d.6

In ¿nothcr passage of the same book, in conncctiçrn rvith the history
of *i of the first s-vllabk:, Vl,rul¡nncov says that tlre Script Mongol
*i, either in the beginnilg of rvords or preceded b1' ð, s - íì i,

I G. J. R,r¡rs'r¿¡r. l)as Sclrriftmongolische r¡nd die Urgamunrlart phone-

tisch vr-'rglichen. llelsingfors, I 902.
2 Script ltfongol.
3 Iihall¡ha.
{ Iìlusrrur, op.cit., pp, 11, 13.
s E. fl. B .'¡ .l ;t n rr x p q o D. Cpannurerrnan fpamuarurl llfo¡rro¡u-

clior() II¡¡cb¡ren¡rolo flauxa ¡r tra¡x¿rcKoro Hapevua. BgeÄeu¡te rt {¡oue-
rrri¡r. JIeu¡rnrpa¡, 1929, p. 197.
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and followed by *rr or *{¿ ir the seconcl or e\¡en in the third syllable,
becornes, in Khalkha as rvell as in many other Mongol languages,

not 1¿ or ti which rvould be expectect br¡t o and d. Yet this occurs

only in cases ¡vhen *ð > Ift. t'1, *s - *.{ ) Kh. i and *i } Ift. ¿/
otherlise *i dcvelops into u and di,. The cxplanation of this pheno-

menon is that the anticipated vowels r ¿nd. i¿ folloq'ing *i rvere

pronounced as wider vowels o ¿nd d.r

Thus Vr,Äunrrrncov lays down the following rules:

I. The group *uyø follolving a syllable with o becomes ,õ; in all
remaining positions, õ.

2. The vorvel *i, whether initial or preceded by á, s - l, i
becomes o before r¿ of thc second or third syllable; in the remaining
positions it becomcs ø before r¿ of the second or third syllable.

Norv if rve tnkc into account all thc cases we can state the
follon'ing:

1. The group *u?,ø ¿llw¿tys becomes õ in Khalkha, independently
of the vocalism of the first syllable, ¿ùnd becornes ri only when *u

belongs to the stem and *ya to a suffix.
2. The vowel *i of the first syllable becomes o only before

õ {*u,ya indepcndently of what consotant prccedes *i. In other
rryords, *uya of thc non-first syllaìrles transforms *i of the first
syllable into o.

3. Moreover the group *øyø transforms iuto o not only *i but
also other vowels.

Prior to try proving these rulcs it is necessary to remember

that llongol orthograpby, though usually reflecting the ancient
pronunciation more or less exactly, nevcrtheless has undergone

various changes undcr thc influence of tl¡e colloquial language.

In one of his best rvorks Yl,rnnrrmcov, when discussing the history
of the Mongol language and establishing three main periotls withim
it, points out that besidc the classisal language there existcd
numerous so-called literar¡' dialects representing ¿ written language

reflecting, in various parts of the Mongol linguistic rvorld, various

r V¡,ro¡¡u¡ncov, op.cit., p. f 81.
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influcrrces by tlur local collotluial di¿lects.l T9 tfiis ne ttì&-v edd

that even the classical langrtagn did rltlt Letnain in its çt'tlurgraplty

frec from colìoquial infltteltcc and Sr:ript trfongol vocitlisttt cslrecially

¡ftr:lr rt'flccts the ilrflttenct' ol tltc spokett langttitge antl, itr suclt

c¿ÌSes, docs ¡ot tell tììn0h ¿lbout thc altcitrnt pl'ollullciatiqlr. Thrl

l¿rtter can be recorsttuctctl oltlv ltv tlolnpilLing tr[ottgol fornrs rvith

thoSe of lclitt¡tl lilttgttttgt-.s, 'l'tttkic, ìfanCltU, and 'I'ttttgUS, fll' S¡ÌÌìe-

tinrrs, thosc of tltc tttost c(tlìs('l'\¡Ati\¡c llongrll tliale¡ts sttclt ¿s Dagul

ancl ][og[ol, antl tlur data of colhquial }[ottgoliatr rlictioniu'ies rlf

the XIII. tnd XIV. certturics.

Ltrt us take, for e,\allìpltì, lto. 2196 2 öoqor r>bigarÌrí, tiglér rtfteÌ

rvrittnr irtoqut'ot ioyot|ur'. llo¡golists usttillly tr¿tnscribc this as

ttouqur a,nd t'eCoudttct to 4ioþqrtr'.s Ilt sptlkcn litttgnagrls its cor-

respontlrrnces tlisplav a lottg ti itl the firs[ s1'llablc: Iilt. 29*4 I'sõlor

rtìapple'r, C)rtl. 5 ti'õ7or t¡nouchtÌtr!, titcltettlr' Ii¿rhlr. 431 6 tsõZ,r

,rbunt, flt ckig,r. On thc basis tlf tltrt ooìlìIr¡lLisoll tlf ì[ongol

languages tìris rvord cau llc recollstÌuctctl its '*ðo7'¡¿qur or xcop(tr)grrr

antl this is rvlt¿t Vr,.tr¡rrllnrrr)\' does.7 Yct t[e Tu¡kic l¿ttguages

cotrtradict this irs tltcle tlttr volcl nf thc first s¡'llablo is r¿ aud

that of the sccontl. is r¿: cf. Õi4'lltai i,ttÙol. mise¡)glaucs Pferdr'

Õa7,¿¡tr,,i ritbar, 'lüm . ðilnr id., Qazitt¡ sriþnr rbttltt,r 8, fizbr:k rirlpor

1 D. tl. B;r.r¡utrnpll tln.b. Il¡rnro:r¡ctiiii (lfiopurrxr, l'¿rgcxasonl, tt;lt,

Pailcatantra. ller¡rorpa¡r,, 1921, pp' 4t, 52.

2 Script ]\longol: Joseph Étie¡r¡¡e liow¡¡,r:rvs¡tl. Dictio¡r¡t¿rire i\lotrgol'

Russc-Français, liazan, 1844-1849.
3 B ¡I ¡ Ã Il tr rI p rl o B. (l¡rarunte;tt,ttan l'pittttnartlt{tl' l)}r. 255' 415.

{ .\. I'. I'¡t lt q tt n c. }lparx¡lli l\tollro.'t¡t:xo-Iryccttttii (i.uonapr. Of!l3'
I\ttrcrita, 19{7. \\¡e replacc R¡irtlt¡iu's transcription lrit,h that ol Iìlrtsrnor.

ô Orrlos: Arrtoine Ì\Iosr,rrnr, C.I.C.II. Dic.tio¡rrlaire t)rtlos. I)eking, l94t

-1 94ú.
0 G. J. R¡rtsrpnr. Kalmückisclres \l¡örterbuch' Ilelsinkt, l9lì5.
? Vllnrulncor', o¡r.cit., p. 255.

s R,rnrorr, \\¡örterbuch III, ¡r¡r. 2lll5, 2153r I\¡, p. t{)tì1. I atrt vcry

nruch olligerl to nry fricnd, Professor Iiarl lI. llnrcns, (i¡|¡urbia University,

for thcse and all thc otlrer citations of 'l'urkic fornts, Nt¡t lr;rving at rny disposal

Radìoff's rìictionary I could quote lhese forms only fronr mcnlorJ'. ljut the

ìr

t
:

I
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(: öâpår),t Özbek öupaÊ xy6apr,rfir, i.e. rdappL.r. Consequenfly,
Mo. åoqor !*óooqur tlerives fronr *htþàr1ur. This examp,; is
important inthat rcspectilrat it proves the origin of lflr. õ 1*.ußa.

Thus Kh. õ derrives not onl-v fron *oBa (or *o;,a) as Rr:usr'nr
and, after hiur, \'r,.tnryrn cor,bolieve, but also from *upa without
any influe.ce by the prcceding syilabl' (as here ilrr:rc is n,) sucrì
syllablc ¡vhich coulrl influerrce it) and rvc can sh,w that the d'r.eltrp-
ment *rrpa or *u,y'o ) ¿ is a rcgular one.

Another example is trto. g76 qoy,osc.tn uìr_. vidn, virjr)r : SFI 6rì B

þo'osun rrlccn, I(h. R. 967 7os¡r rrcmpty, poorr, Ord. Jrjl Trisorl r>r,irlrtu,

ord. 360 7õro- rrlcv.nir sec ¡ì la supcrfici', Kalnr. 1g2 7õs¡l rr.er,
armrr, lfonguor 16g a 

7õozgtr, ryidr:, de,sert, inhirbitéu. llrnpçuor ttìg
7ð- ldc'enir s{lc, se tlessecrrir, tari'r, r[rlg..i q*arrri ltrocknr:tu. ithe
Itogh,l rluand is of grtrat inrportance as its stcm qua- cr'r'ives from
xquþù-, i.r. flrm a form rvith r¿ in tl¡,r first s-vìrable ¡rnrl a i. the
scconrl sylltrble white the group *o2,¿ rvhich ilr rn,st ì[rrngor language,
also hecourcs ô has become oø in rlrr¡lhor: cf. lIog. foø urumben¡g
SII 150 lo'a ¡¡Z¿thl¡>, SI{ rs1 b'o tZùhlt, llunguor 424 t,or rrrrombrrl,
calcnlu, Kh. R. 206 to,Õ >nurnber¡r.6

Thtts tlrt }loghol language rlistinguishes betwecn *ulla (*u1,al
and *opa (*o7rr): the former rrccomcs r¿q aud thr: latter on. This
devel,pmo't is ¿rttcstetl in trrr: Ìfong.r-Tu'kic-Ar¿tbirr rrir-ti¡¡¿¡y

vocalism of tlrcsc fornrs is of grcat ir,porr,a'ce and t' ¿vrri,ì 
'risrakes 

I a-skt,d
Professor l\fengcs to check the¡n for nre. This he tiirl rvith his usu¡rl rvillingncss.r Qonr-Nr,lIz¡ tnd Bonovxov, f)icl,ionar.r. of the Özbek langurrge. p.521
(trInxcns).

s Rusr:a-Hzbekca I'ola Sezlik. Tlskent-eazan, lg31r.
I secrot Ilistory: Erich ILt¡¡r¡scr¡. wörte¡buch z.u -\tanghol un \iuca

'I'obca'an. (\'üan-ch'ao pi-shi). G.þsirnç Geschichtr' der rfongole'. Leipzig,
,939.

. Â. dr Smedt, C.I.C.trf. et ;\. llostaert, C.I.C.trf . Le Dialecte ìlonguor
Parl é¡rarles trIongols <r' Kansou occidental. IIIe partie. Dictionnaire ilfonguor-
Itrançais, I,ei-p'ing, l98l.

5 trfrghol: G. J. R¡nsrenr. Ìfoghorica. Deiträge zur Iienntnis der }foghol-
Sprache in Afghanistan, JSFOu XXIII, 4.

6 Cf. Iìr,rrsreor, SU, p. ll; \¡r,.rolnrncov, o¡t.cit., ¡r. ll4.
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ìtuqafldiruatu-l-ailab, &n iuìpot'tiìnt sourcc fo¡ a ì[ong¡l dia|rct

rlf the Xl\¡. centur)' r: cf. qt{ast¿rl rlcìt'-v, etnpt-t¡1. ()lr thc ¡r'¡gig rlf

ìIog. rluanci antl tìtr: col'l'espoltding fol'lìì attcstecl ilt thrl dictionarl'

Citr-,d altovg it can ltc stattltl tltat *ø1'ø ìtas bccontr' õ itt lur-rSt trollorlltial

lang¡ages.2 To t[is \\¡e n]iì-Y acld that itt Anciclt[ ì{o¡gol tltl lrltrrr-

ilati()n y (ò llb cristeds ;uttl itl thc spolicn }[on¡¡01 httgttages of

toclal' numetrus forms ale still prescn'r'tl tvith *L of ¡]1s Oir';rt typc

detc/ ..-- *cl¿lb¿rl >co¿tr, ¡raraìlc] \\¡ith contractetl frll'lus of tht lihillkltit

tv¡rr, r.rãl i*degèl ur:oirtr¡. Nitìr considlr'¿rtiort rtf this ¿Lltcttt¿tiolr \t't'

¡Í¡t compare I(lì. lõsyt : llo. q¿l,osrr,rr.:-l ttgr¡,asll¡ ),elìlptYD $ritlt

lih. Tu.trtnyÐã : ILt. qttbaqai udryr> (frcrlulntll' as lltitltrltott of drv

lrr¡rrt,* of il skrtÌctott) &nd this, in its tttrll. n'ith llo. qrnL-tt'l*Erþù"

,r¡ralr,, isûlrt'h, SH 64 Ìyiai ln'cisslitlÌt, gl¿ltlt), Ord' 347 7r) ujattnr'

prilt, filuvrt clair¡r, lla. 285a qtrua rlight-1'r'llorv'¡ :1'urli. Tr:lengit

r¡rrlrn >pilh,>, Altai qubø7ci rrllillr, lightu, Yirlntt latbarT.ui upille'r'5

Tlins lloth Kh. t'sõlrtr rrrìirppl-''> iÌnrl zri'sl' ricttt¡lty> tL'l'ive ft'ollt

filrllrs rvitlt +u)'a. Collgrlrlrt|trtly, it would bu rrrottg to tt;lttsrlt'ib'l

llo. i.oi,¿q¿¿¡'iutd qol,o.s?l?ù ås ¿.o),?{qi¿l'&nd r¡o1,¡¿5r¿r¿: tlte vo$'r'l rlf tllr,'

seeond syllable is not *t¿ but o ( xr¡.

In the abovo quotcd irÌticle I tried t0 |xpla,in Jlo\. suclt fornts

as -\fcr. qoyostl¡ camtt into existe¡¡c0. (llt tlrl basis ttf tltrr forttt 'iírt1o'an

,rsixu ¿rttested iu thc l)Phags-plr, scri¡rt I c¿lltr-r to the conrllusirllt th¡rt

the r,owcl rr of tltc group *u],{¡ hacl long agr} dcrelupetl, tttttL'L tltrr

influencc of th¡ syllllble ]'(, intu rr, tltat, itt otìvlr \\'(¡rds! i'qu7'ttsrt'tt'

lrittl first llecome *qo)'ntrrr, ) r¡oi'osutr ¡tlttl the lattcl ìlr:ctlìlìr;

lih. 7ris2.

'lllte ltrttnr-'t'itl .,iryrtl'rn¿ ))sixt (il r;otnprtttttd of *ii¡'rrtrvo't cf' SH t)0

¡ H. It. Il rr tt n n. l\lilHro¡t,criltll (:.'torilp¡ ll1'ti;r'¡¡ltrtaT il'r-^\¡a6'

-\1, rt' rin¿r -,lf elrttHlpiì .\ l (.f 3tì.
2 \. l'r¡ppr. Die sprachr: der òfongolischen Quarlratsclrrift r¡ntl das Yiian-

clr'ao l'i-shi, Asia lllaior-Neue Folge. I. Jalrrgang 191t4' I l{cft, ¡r' ltttì'
3 \¡1,¡trtutncov, oP.(ìit., lr. ?U3'

¡ llnalrr, 3 ,r x l [r rì l] 't'. fJo.'tsl'tii Malt¡,'lxi]'pr:tio- f'yi'utriii ( l¡ron'r l¡s'

Clr rrri'rnere¡r6y¡rrr,, I tì7í.
3 \'L.trr¡Mtncov, o¡r.cil., ¡r. 2lo.
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iirin" tzxti, bcidr-'u, ;l fcnrininc f'rrn, Tungus dfirr utrvor, trlrr. j*uc
Dt\l,oD, and Ua. 1010 iunt rpairl f *),u, I'oot of lkr. ),tu.ban r¡tltrcr.,r,

),r¿¿iir¿ lthirt-vr, ancl so ol, * sulfix -),ør¡.) and au;llogical fortrs
rlevelopcrl first intrt *íir|'oro.rr'> *íiryoyott :r. *íir7,5r, and th+: latter
becarrre in l[onguor úzireíin, Br¡riat-Arar. !org.õr¡, Buriat-Bkhirit
yorg.o4 rsixl.r 'L'hc high arrtiquitl' r-rf this {evelopnrent +tt¡,a -} +oi,6

is er.ident frorn both the hPhags-pa script (lirqo.art) ¿nd the SH
(1irl¡o'øn).

As the history 'f the grrrup *'rryø, after the said, bas becorue
clear e'rcrything said by vr,,rnruurcov about thc labializing influence
of the secondary o of the first syllable z is to be rejected. on thc
contrary, thc latter dcrrelopccl nnder the influcnce of ,õ ( *oya -1*uya
of the nrn-first syllables. This can be shown on the following
examples.

\lo. :jilu1,a rreinsr : Kh. F-98 oùo!õ, Iluriat-Alar Jolo, Ekhirit
yolo id. : Turk. Ozbek t66 iiteu {*iilal, ureinsr; liluya} ¡ílo1,a ;
iiloT,o ) íilõ > Ith. ntolo.

l{o. "siryrrT,aliin} }[o. Iiorv. I5B0 siryol¡irr, rfourmir, Kh. R. g20

{org.õlolg rrantrr, ord. 62g {org.olo i rrfourmir, Kalm. 866. ior]'otd,íp
rArneisc,r; cf. llo.' siryu,- Dt¿mper à travers, se glisser en ra ,pant,
passer à traversrr, sH 142 iirl.rulpu ¡rsich einbohren, hineinzwängenr,
Kh. Iì.391 írrrg.n- Dnpore'arr,D, Ord.. 62g {u,rg.u- rrsc glisser dans
un fourré dc sauleS d.es dunes €t s'1' cacherl, Kalm. 867 duri,"yn
¿sich versteclien, eind_ringenD.

Thc last exarnple is particularly interesting as here Kh. tõ appears
wltere there was *ø2,ø while in the verb sirTz- the vowel *i of the
first sylìable has der,elopcd into ø and not o. This inrlicates that,
contrary to \¡l,,rolurnco\', o c¿n not bc explaincd as a ì.esnlt of
the influence of the initi¿l í, bnt is a product of a <*u\,,r of the
next syllables.

I(h. iurg.õlo ùg { *siryu.yaliin is also interesting i' iuroilrcr r,espect
as, in consequence of the development *øya ) d and the ¿ussimilation
of *i of the first sfllable I to the vowel ó, this rvorrì has lust its

1 Porpr, op.cit,, p. l0l,
I V¡.rn¡u¡.ncov, op.cit., pp.t8l, i97
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conncctirrn u.ith Iih. {yrg.n- { rtirT,rt- ,rto crarvl intorr. sonething

sinrilar happctrcrl to the follorving tt'ords: \Ío' ioy'oi'ixitryay, Mo'

Iiorv. ?375 ir,1'..,t' onnruscnlent, plaisir', ¡rLOtrlrinlrde, le lnànger, un

nretsrr, Jftr. Iion'. 2376 .,07'tt7'lo- Dm¿nger t:t boireu, Klì.R" I04 oz(tE

',nìeal,r, 
nzõg,!n- rto taste, to t'at> (a polite exprlssion), Otd. 207 oùõç

¡repas, jottissaneeu, oÍõ¡1.1o- Dmalìger otl boirc' jouir dcu; Ito' 2373

r)rr2rr¡ ¡¿^,trcment, t'e'eLrlatiott, utt passe'-tempstr, lfo. 2374 |tq'ala-

lse cliyettir, s'anÌuscr, se rÉjouir, Se plolnenenr, I{lt.Iì. 108 ozltg.d

nfestival, entertainment, a s'aìkr, I{]ì' rtz(g.ã't'sn- uto take a walk,

tcr be cheerftrl¡r, Bnri¿t-Alar e!g.õ Dconvcrsatir)u' ø1r'g.tif- lto chat,

to talk¡r. I{cre again r\lt. nzõe rmt'al> attrl oztt¡\.[r. rlpl{)lnetlarìe,l hat'e

separated phoneticaly in consequenc{-. of a sirnilar ploccss. we may

arlrl th¿rt \¡l¡,uuutcov does comp&rc \Io. l¡u7'ø and Toyoy and even

quotes 'l'urkic ec1¡iyalents, Koman !¡uban- rtq be cheerfttll, Telengit

y¿q Dcfrnsolâtion,r, antl st) onr -Vet he does not dran'any ConcluSioltS.2

,\ dctailertl scrutinl' of all similar ciìses \\'o1lìd lead tls too f¿r

and, thereforc, I confine In1r5€'lf to a ferv r:tymc''logies'

\lrl. 336 oono - oona 1*uyana 'lull l.¡tluc sauvage des steppestl'

Kalm. 292 õno ¡rlilcie Geiss, Antilopenbockr, ord. ó13 õno rlc rnâle

tle la gazelle,>, cf. trIa. 122 o?lo?l DKOBeJI' caMeII ¡lrrxoil cepHlu; cf'

ìItr. ui,1¿fia { *tti,alja, I(h. 928 yg.nl,,nzn la lt,ikl tnoltlttain rarnr,

orrl. 725 1lg.atnii rargalirr, I{alm. 447 rt|'vl,5p >rvilder schafbockr,

ìfa. 147 try,trllu - u.lu,Iíi )mOuntain buckr, cf. Turkic -:\.lt¿i tttlttlia

id. ( ]Iongol, cf. thc name of the torvn KuljÛ {utlulio' rBuckr:

hele :rgain \lic see ð in the contracted fornr (*ø7àno) ancl rrg.u in the

uncontractecl form (*úi'alia).

Another particulallf intct'esting etymolttgy is lfo' lirrlai >vertex,

clo\ïn of tlte head,r, Iilì.R,. I08 ozry!ûõ icl., Ord. 2I7 ol4lä >graude

fontaneìlcu, Iialm. 479 st{l(î >Font¿nelk¡>{*iului; cf. lIo' *irúuya

- *iiltq,o, 
--- ¡oltt1,a ltemples,r, Buriat-'\lar !ol,õ id,., )tn. 99ir )olo

rskull, cranittmu; thiS is ()ne m()Ie proof that, ìlcftlre *lri'o, tt,a vorvel

c,f the., first syllabe becomes o s'hilc it reruains u beforc *r¡i.

¡ Called b¡' Rlusrnnr nllrechrtngo, i'e. rbreakingr
: \'¡.¡o¡x¡ncov, op.cit., P. 210'
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rt was stated ¿bor.* ilr¿t o <!attya of the scc.ud sl,lrable trans-
forms the vowrll "i of ilre first syilarrle into o. yct sone arready
cited examples der.onstratc that *r,,i,o'- õ has also transf.r.rnerL t¿

of the first syllablc into o, c.g. *iultq,a, > Kh. o/ofõ 
'templesr.And it is irnportant to poi't out ilrat this occurs even i' script

I\fongol, for instancc llo. 2034 ,r,uqt,l' rmolrsse! emoussó, gails cornesD,
SII 111 mu,l¡u,lo.rhor'los, ungehörut, Stunpfho'nr, Iflr.R f 31
l¡tltLï"nr lblunt at its end,r, Ord. -174 ,t,I_t.l!r,,robtus, etur)ussri, f,,.d,
cul-dc-sac,r, lIongu'r 24+ ,,¿l¿€t{r ,r}lt c'l_de_sac, dúconcertél
i*nwqur'; l{o. 20Bp nrcqtq'(.-, Krr.lì. r2g rnayõ- rrt, bru'tr, (lrd. 466
nnbõ' rmettre à quia, rÉdr¡ire au silenceu, Monguor 2Bg t¡toeornu¡.
Dnìousse, ónoussó, sans pointe> { à,n,u,rptyù-.

Mo. 352 ungyqsu,n 1*nú;ng1,$r¿n lla laine des brcbisu, ttttg¡r¡ay,i.l

'rcotton de saule, ch¿t.ns tles arb'.s>, sH rg0 ttu,ngl,tasurscrrafn,.iler,
H 164 rutgl¡asun, tWolle, I{aitrr, I(h,Iì. 282 y,4g.ns >noob, Otd. Z86
,,tlg.a.su lpoils, laine, rnoisissnrerl, Ifr.rngtrc,r 472 y,lg.nsg ))vcgscD ==
.l!Ia. 240 ,trTtrtg'yqri rsuft n'ool, dou,nr .a_*rttity,arit; nfo. 678 t¿o),ogutt
{ *nuy,asu,n <! *'nu4'a,r,rrr¿ llainr,.l, J[o. 6g1 ,tto],oltu { *t¡q,þ¡6rrrr.
ule duvet des oiseauxu, lflì.R. 144 rrós,rloolr>, (Jrd. 4g7 rrôs >lairrell, Ortl.
496 nõIyir (- ntrl'trr) ¡rdu'et rai'enxr, riahr. 979 ,õs¿r rw-oile, I{aut-
lìaiìtr>, IJuri¿rt-Alar nõhn4 rhairl: ltqyasaltl { *ntit¡asttn) *¡u1,¿rrr,
) no¡'osrn''

Mo. boroï',tr.-- *ôtrrrrl,arr. lLair'r, I(h.fì. 84 not.õ rlr:ainrl, ord. g1
aord, apluie>, Iìu'iat-Alar borõ4 ¡>,Jt'izzle¡>, K¿lhu. 5l borãn lunrvetter,
sturrn nrit lì'.grrn od. schncre; Rr.gerwette,, r[onguor B(i Burõ,
rpetitc pluic cr,rntinue, plur,ieu¡r¡ -- | ll¿. 510 l¡or¿o uh¿rib _= Tr¡rkic
L\a1'atai buray^tt, osrnarlt rtu,r.,^ >brizzirLcr>, 0f. osrn:rnli br¿rar¿ r¡trun-
ing¡r, cf. bur- >¡to turn>.:

Yet *u.1,s, ) rî transforms intrt r,r not o1ìy tìrc. vorvel *r¿ of the
first svllable but nlsrt thr.r voryr_rl i,a.

It is knon'n that tl¡e v,*'cls of the l'ots of ilre rrrrmer¡rls z g

coincidc with thosc of ilrr-, t..s, *.g. qoyør.rtwor and. qorùt.>trvcntyr,

r As to the alternation *ri - +;,vide: \¡Llo¡Mlncov, op.cit., ¡r. 
,Jir0_l5l

t Checked b¡'llrrvcns.
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dorbe¡t, rlfonr,r and ¿¿l;¿¡¿ rftlrtyrr, and so on' The only cxceptiotr is

tloh4,an ))scverìD ancl d¿lar¡ rlsevcnt¡"r.r It is obvious that dolul,an

u,ñ. d,alan ¿re rel¿rted. rvords but rvh;lt is the mattel rvith their

voe¿rlism? rn view of the abovc stated c¿sc this can be explilinerlr

\It'. rlolo],an Dscven))r SE 37 ilolo'ntt id', I{lì'R' i0 nolo id'' Ortl' 150

oolrt, Ii¿lm. t+ dolãn,Ifonguor l¡9 t¡olît - nolõtt irl. have dcvelopcd

lr,-,ttt *ilolol'an i*ilolul'an 1*iløltti'¿¡¡' Anotltet' example of o 1'*a

is \Io. dohtya- uto lickr, Kh. oo[õ-. ord. 160 nolõ- ulécheru, Kaltn.94

d,-rlri- rleckcnu, Iluriat-Alar tloló- id', ìfongttor 69 ¡õli- 'rlócher'r

rqltere dolo¡'6- 1*,loltti'o'' {*dalrri"t- -- Tttrl<irr 7¡ølo'i- *ô¿l¿- uto

licliu.e

[)lrc uttrte examlill is llo. 728 t1angsiyor ultartie supririeure du

nt,z, racirte du r¡zrr, Ord' 336 ßanédl rnez'r, I(alm ' Lß7 raq'{ñrul'{ase'

Scltnabclrt, }fonguor 161 xãnçar lligne proénlinente' lttt'úc' bcrme'

;rrête, ttttreu i *qa4ít1 
'ç¿¡ - 

*qat¡Éu"1'ar ) *qa¡ioyar ) *qongsiyar

l-- lfrr. lì74 qorr¡l.siy(tr ,rnll,' llecu' Klt.R' 26$ ¡on'{õr DsnoutD' Ord' 365

7.or¡ior Dmuseall' bec, groil'r, Burirlt-Al¿r ¡oúj;õr, Kalm' 186 7'or¡iõ'r

rrSchnabcl, langc Nase>.

In atl tbe cited cases and in m:lny others thc or.iginal r'orvel of

the first syllablc is preserved rvhen there i8 no *tt?,ø yielding a lottg

vorvel in the tlialects' Yet 'when *tt)'ø tittu' õ the vowel of the first

s1'llahle, indr'¡rendently of its original sountl, also llecomes o'

It 'ivas st¡lted ¿lboYe that +u7o becomes ri orily in such cases

uhen *r¿ ìtelongs to thc ste¡u and *)'a to a sulfix, e'g' Klt' ytiødú

{ 'tllabtryaiLThough th¡'re arc'ili¿lects in rvhich even in suchcaseg

, ul,n ,,,.ores õ, iudcpentlently of rvhat the vott'el of the first syllable

is. such a dialect is tht: Tsongol of thc Buriat langttage t

1 About Mongolian numcrals: G. J. Iìrust'nr. Über die Zahlwör[er dcr

Altaischen Sprachen. JSFOu. XXl\r, l; H' [I o tr n E' Ùfouro¡r'cxne Hrc'

JtHTeJrbHbIe. fl auro BhIe IIpo6Jreùrr'r no rI¡rc;r¡ITert'ltL¡M'

C6opulr¡i Orateil. T. I. Jle¡¡nunPaÃ' 1927'

r About the correspondence trfo, d == Turkic y; Z' Gor'roocz, z'ut Laul-

geschichte der Altaischen Sprachen. /f'Sz' XIII, 1912-1913' pp' t-37;

N.Poppe'AltaischundUrtürkisch.I}ngarßcheJahrbücher.vI,{9x6,pp.94ss.
t The Tsongol Buriat speak a dialect transitional between Buriat and
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cf . yotoõt { *yabuyail Dafter goingt, 24anõt { *qailuyøitDaftet mowingì}
arûr1- *aruBàr ralong thc northern slopeD, and so oll.

Another peculiar phenomenon can be observed in the Westcrn
Bu¡iat dialects. There occuls iu the first syllable of ccrtain rvords
a secondary o when the second syllable contains ilre vorvel *u and
the third syllable is .*ø, in rvords of the following type: (Conso-
nant f ) vowel f consonant f uncontracted *uya, e.g, Buriat-
,{lar yolog.o {*qihrya, lknifel, Buriat-Alar oilng.nq {*u,iluyan *a
female Bhamauu, and so on. This shows that even an uncontracted
group *uya can transform the vowel of the first syllable into o.

These phenomcna have not attracted the attention of the Mon-
golists and, therefore, numerous misconceptions for¡ntl their place
in works on Mongol languages. In particular, we find many mistakes
in transcription of cert¿rin words, such as qoyusur, rremptyr, óouqu,r
or ðoyuqu,r ndapplen, aud so on rvhere there is in the second s)'llable
a secondary o {*a but not *r¿.. Thus thc above observations are
of practical interest.

The group *üga was, on the contrary, unclerstood cxactl-v by
Mongolists and it is known that in Kbalkha this becomes ã (in suffixes
ã).r rherefore it is not necessary to discuss this development here.
Yet as *öge,too, becomes Kh. .r-, the groups *äge and.*öge are some-
timee confused. Tbus il¡uurncov rwites ìIo. bôge mhamanr
: Kh. r'i is.s yet this is not böge b:ut bti,ge: cf.. Turkic Uigur &rigü.

owiseu; instead of Mo. üge- tto putrefyrr hc rvrites öge-s: cl. Buriat-
Tsongol rlr- ( *r?- rto putr.cfl'a., ìIo. i¿- id., \1,o. ügui omatter,
pusu : Kalm. 304 6r pEiten.

Similarly to *uya this group exerts its labializinginfluence upon
the vowel of the first syllable and transforms it into ö: Nro. ðilíige

l(halkha. They inhabit the region of the selenga valley, around the Lake
Gusinoe (in Buriat: çalittlt-tìt ngw) and betrveen the ¡rivers selenga and Khi-
lok (in Buriat: iotrgpl.

I Rlusreor, SU, ¡r.21; Vr,eorurncov, op.cit., p.lg7.
I V¿r¡¡r¡lncov, op.cit., p. 195.
3 Vl¡¡¡u¡ncov, op.cit., p.235.

' Tl¡e vowels of monosyllabic words (with an open syllable) are alwayslong.
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))cr'¿rok: leisurr',r : Kh. t'Jrilri icl .; llo.'r'iigd '(-*qírüç¡er rllcned'ictiolt'r'

hPhags-palúrlt.erDprfl'ycn)llfongutrl402Ji¿Io.lforrnttlcrtlessoulraits
àe l,,,nhet¡ru, I(lt' yör"ìl 

"lret'edictiott'r' 
Or¿' l-r39 örtil rprit\re' voeur')'

Kalnl. 22O ¡1örel rCilüclirvtutsclì, scgc'ttrr, Buri¿rt-lllilririt ¿f'lr rlletlc-

dictirupr .: ìIa. 1()58 frl'tr- uto crrnjtuc¡r : I(r-rrc¿n ¡ril-dn 'rto pray'

to rt'qttestu.
,1'lr¡ yon'ol'krr, to{), cltitllgrls into d: ìIo. crgiige rrlti[l;trlr', teltt of

a pt.itìce)) : Iih. ¿¡arî itl., cf. lto. ergii- rto lift. to eloctr)r; llo' ette

>this,r. Kh. r:l.r ir[. lrr¡t lih.ll. lti{i ür¡i; rltotr', totlilt-", Ol'rl' irlì-tr örr'ri

>attjrrttrtl'htt i>> 1 ù'örtü11e '- *ötriige ''--*enü¡¡e utìtis slttllcr'

Iìinalll', sirrlilarl-v to o i *t¿ befoLe'r1¿/¡¡' Jlìtlo is ö { *ü ì)eforrl

*,ii¡7e: ìl¡. r/,i¡r,¡¿- >t¡ pnt into)), I(h'R. fìl ¿rrur- rto put it saì)re into thrl

Shr:;rtlt. t0 illrrrrr.tsl¡rr, ()rrl .172 D?{{r¿l¡- lpì0ngcl'tlattsl, Ii¿hlr. l0ó diil-

ultinIirtstt'clit'll, \'('rlltlllcn) bllt llo' diirii¡¡e )stillup))' Kh'll' 174 nörn

itl.. t)rd. IitT ni)rä '>t"trit'rrr, 
I{¿ln' 99 drirð rStrigllügelu : Turkic

Özlrck 782 2 ü:ür17¡i'1- r' llti:iitltli { t' õüieUgi rstit'ru1u'

llrr. iirlii¡1c - ügliittc rtttnrtling'r, Iih'lì' 1t]2 ö¡¡li-t icì'' Ortl' 59u

o¡¡lri ,rtrrirtinu, I(alru. ll00 ¿irl¿- rllti Soltltrllliìltfg¡lllgD, cf. I[o. 'i¡r ùnìor-

ning trviligltt, tliìwttu, I(h.lì'. 2'ltl rhr itl', But'iitt tär itl'
,fht¡se 0xanrples pcnDit th0 corr0cti{)lI of oìlt of the rttisconceptious

of ì[ongol gr¿ttlllll¿tts'

Itisltntl.tvllth¡rtthcrtlisarlefectivrlvt'rìr+l¡,ii-,ltobe,l.Tlre
ftrllrrrving fornrs r-rf this vel'll are littttw¡l: I)l'i[es{]lls perfccti bäI¡ige,

ItolÌìr'tt futuli b¡¡/i¡¡ (¡)'¡¡À"¡ii, ¡rlttr" biiÀ:iirr)' itttrl coltt'el'lltltlì llr¿ìe-

parttit,um b,i¡r¡¡rr. Brsidc this ïct'll tltero is, rtccortling to the glillìl-

rnuls, iurothel,, a,lsrl rlefecti.i,r:, vr-.t'll Ùti- trserl ottly i¡r the fOllOlviltg

f.rnrs: crLlrvrLbu¡t t.¡ntlitiotlitll LÜgr.s'ii, cttttverl)unt pcrfeCti böged'

&rìr1 colt\¡0l.ltrrnr tcrmittitle bö11ctd&3 In ccrtililì gr&mnìÍll's thrlsc are

not considor,c.cl irs t$'l) differellt vot'lls bttt ¡ts tNrl steuls 0f one and

thr-' s¡ttuc vet'll: hi¡- ¿tltd bt)-.4

¡ V¡,Àur¡r¡nt:ov, o¡r.cit., P. 153.

! lìtlsca-ezbelic¿'l'ola $rzlik'
: \¡llnlnrncov, op.cit., pp. 16,1, 203.

. Louis llanrbis. (iranrmaire de ln Langue \fongole ÉCrite. (l'remière

I'artie). Paris, 19tr6, P.61.
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.The author of these lines was always a littte puzzled about the
coexistence of these two verbs h¿- and bð- and, therefore, united
them in his gra.mmar and discussed them as one verb.l yet lie
must admit that he did it in a \\'rong manner, choosing of the variants
bri- and brt- the wrong one, i.e. Dö-. In' reality there is no verb bð-
but only hi- and the forms bõgexi, bögeil, and. bögekle are results
of the influencc of the syllable g¿ upon the vowel of the first syllable,
i. c. ttge ) o-. Consequently, the correct transcription is bùgesfi
biìgeil, bngeble.

The vowel ð iu these three forms is of early date. In the secret
Eistory the verb bi¿- occurs in ilre following forms: nomen futuri
bugu (plut. bugun), bulrui (plur. butrun) 2, convcrbum praeparativum
bu,ntn8, praesens perfecti bulegai-bule'ai-bule'e.{ But the con-
verbum conditionale bo'es7t, converbum perfecti bo'øt, and con-
verbum terminale bo'etele have the vowel o6 in their initial syllables.
Similarly, in the þPhags-pa soipt there is only bö.ed and, bö.esa,
but on the other hand, buguëdur, buk u, buk,un, and børzn.6 It is
to be noticed that the Script Mongolian f,orm balüge quoted. by

I H. H. Il o n n n. Ipauuarnxa Il¡¡c¡r¡er¡r¡o-MonroJrbcxorû flauxa.
Mocr¡a-Jleu¡nrpa¡, îg37, p. fgB.

¡ Hlrnlscu, op.cit., p.20. In this transliteration of the chinese tran.
scription bugu and so on must be undenstood oither as bügü otbrugw, i.e. the
vowel is a front one. It is to be noticed that the hphags-pa script,. too, renders
fronü vowcls frequently with characters for back vowels. 'rberefore it is not
impossible that ¿i and ö in Middle Mongol u'ere not ü, ö but vorvels occupying
the place between ü and a, ö and o similarly to the Iihalkha u¿ and p. In
our opinion Hrn¡¡scs is right when he does not try to substitutc ü or ö for
the sounds of the chinese transcription as his manner of transliteration leaves
more freedom to the Mongolists in their attempts to establish ühe pro-
nunciation ol tho symbols concerned. To this wo may acld that the author
of these lines came to this conclusion during a conversation l'ith the Reverend
Antoine Mosrlenr who seems to share this opinion.

! HlrNrscfr, op.cit., p. 28.
. ILrnrrscx, op.cit., p,21.
¡ See note 44.
. .H. II. fI o ¡ n s. I(saAparna¡ fl¡lcsuex¡¡oc,r¡. Mocrsa-Jlernnrpag. tg4l,

p. r47.
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\¡l,rtlurncov r contr'¿dicts thc tl¿ta of the Sr:cret Ilistory and

the þPliagspa script, which ïas pointecl out bv P,rur, Prcr,ltor:

ul[.\¡I. s'ritonnc un peu quc tlans .1A,7920, I, 180 j'aic tortjours

rlcrit Liiki'ri rlt non bölä'ä; la raison elt cst simplc; ie re¡rrotluis là

ìu trarscription dcs tt'alscriptct¡rs chinois du XIVe sit\cle qui écrivent

trrujouls bci'ris'ü, bö'ütülü mais ltülli'ö (IU.Vl. sc trompe cloltc ell

rlisant rlne böIti'ü sc reuctuìtrc dans lc texte mongol de I'Histoire

Sr,crète rlu rnoins au poitrt tltr t ue tles tr¡tttscrripteurs ctu XIVo siècle)r.z

We nay add that the forln böle'e is et'en impossiblcr iLs, itr-rcolditlg

to tìtc rules.of the historit:ill pltonologv of l[ongol languagtrs, trüle'e

woukl have becoure in Khalkltil ¿rnd othr,t' languages ,ölil yet s'e

find orrly I(h. ¡il¿, Ot'd. ¿il¡:, Iìuriat ögte, and so olt <1 '?bl;Åe'e' It
is known tìr¿it *ö net'et' ttecontcs t. in colloqnial ì[ongol l-rut *'ii does;

cf. ìIo. b,i¡sirc- - l¡isir¿- ,rtu b+r dt,r'out,r --- I(h. HiS.{tr- id., llo.
*bätä¡¡e i > Ltit¡¡lpi (plohilritive particlc) : I{lì. ni't'a¡¡t id., and so

on, rvhiclt was knorvn to \rr,,ttlttItt¡'1¡1' 3 11'htt, cotttradicting ltinlsolf,

I'errrrrrstrutrts ¡l¿L? ¿ls *hõl'äge.r

'lhus tlte fortrt bölüge as ltot cxisting lnust be rejectcd and ô

in bðged, bögesä, allrd bögelel.e rnust bc considercd as íù secondar)¡

onc dlliving frorn ,ii ttndcr tìtc influetc'e of the syllable ge.

It is to b+r hopccl that thcr rnisuntlet'standing regartling the verb

lri¿- rlill be tcruovtd ¡uttl a nrru'{r ex¿ttlt trattscriptittn of rvords rTith

lairi¿l lon'cls irr tlre first syllabìr: I,rr-rfote y'tr ot ge i¡nd the groups

ru,ya and üge r,ill be acccptetl.

¡ \'¡,¡orurncor-, o¡r.cit., p, 103.
2 T'oung P¿o. \rol. XXVIII, l9ll1, p¡r. 13l-232' tlf. l:n,rrc¡s \\'oon¡t.rx

(i¡,n,rvns. The Exprcssion Dur-ø Qotantltaiuin thc Lettcr of i-rl¡eitü to Plrilip¡re

ìe ljt,l. Harç,urtl Jour,.el ol Asiatic ,!tur/ies. \¡ol. I l. t948, p. 45'1, n. 21.

3 \i¡,¡p¡lr¡ncov, o¡r.cit., p. li5.
' \¡r,¡oru¡ncov, op.cit., ¡r. 20:J.


